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The Correct Religion
Solves All Problems
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In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful

i
—Foreword-
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All praise and thanks are due to Allah. I send the Salaah and Salaam upon Muhammad, his family, and

his companions.
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To proceed: These are words concerning the topic of the Islamic Religion, highlighting that it guides
to that which is most upright and beneficial. It directs individuals in its beliefs, morals, dealings,
instructions, and foundations toward what benefits them in both their worldly life and the Hereafter. It
affirms that there is no path to true and complete reform for any matters of the creation except by way
of it. It is evident that all systems contrary to the Religion of Islam cannot bring about stability in either

religion or worldly affairs except when they draw from the teachings of Islam.
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This statement has been substantiated by tangible realities and experiences, as well as by the evidence of
Divine Laws, innate dispositions, and sound intellects. Indeed, the Religion is entirely about
righteousness and reform, wholly about repelling evils and harms, and entirely a call to goodness and

guidance while warning against evil and all forms of perdition.
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When presenting some examples of its teachings and directives, it becomes clear to every fair-minded
and reasonable person the truth of this, that all of creation is in need of it, and that they cannot do

without it in any circumstance of their lives.
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This is because the world as a whole has been overwhelmed by the challenges of life, and humanity as a
whole is stumbling in the depths of darkness. They may find guidance in one aspect but go astray in

others. They may achieve stability in some aspects, while deviation occurs in the rest.
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This results from one of two causes: either ignorance of what the Religion has indicated and guided
towards or obstinacy, arrogance, and corrupt intentions and objectives, obstructing them from

achieving the righteousness they recognize, as is often the case in reality.
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Therefore, it is necessary to mention some of the significant issues of life, such as the issue of Religion,
the issue of Knowledge, wealth and poverty, health and illness, war and peace, unity and division, love
and dislike, and other matters in which people's perspectives and approaches have varied. Islam,
however, has addressed these issues with righteous and sound solutions, offering countless benefits that

can not be counted nor enumerated.
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The First Issue
The Issue of Religion and Creed
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This issue is the most significant and critical of life's challenges, as all other matters are based upon it.
The Religion being upright, corrupt, or absent affects everything. Mankind has been divided in this
regard, taking various paths in their religions and beliefs, all of which are deviant, distorted, harmful,
and not beneficial—except for those who are guided to the True Religion of Islam. Indeed, he attains

uprightness, goodness, and peace from all aspects.
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However, among the people are those whom the devil has deceived, leading them to worship others

besides Allah, such as trees, stones, idols, prophets, angels, the righteous, and the wicked, even while
they acknowledge that Allah is their Lord, Owner, and Creator, without any partner. They
acknowledged the Oneness of Lordship but deviated from the Oneness of Divinity, which is to
dedicate all acts of worship solely to Allah.
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These are the polytheists, despite the differences in their sects and the diversity of their groups. The
divine scriptures have attested to their misery and destruction, and all the messengers unanimously
called for the worship of Allah alone and the prohibition of associating partners with Him. Indeed,
whoever associates partners with Allah, Allah has forbidden Paradise for them, and their abode will be
the Fire. Likewise, sound intellects and upright natural dispositions indicate the corruption of
polytheism, deifying others, and worshiping created beings and manufactured objects. Polytheism is
invalid according to the Legislation, corrupt in reasoning, and the ultimate consequence for its

tollowers is destruction and misery.
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Among the people are those who believe in some Messengers and Divine Scriptures but reject others,
even though the Messengers and Scriptures confirm and agree with one another, aligning on
Foundational Principles. Thus, their denial contradicts their affirmation, and their recognition of some
Prophets and Scriptures is nullified by their rejection of others. As a result, they remain misguided in

their religion, confused in their faith, and contradictory in their understanding.
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The Most High said: "Indeed, those who disbelieve in Allah and His messengers and wish to
make a distinction between Allah and His messengers and say, 'We believe in some and
disbelieve in others,' and wish to adopt a way in between. Those are the disbelievers in
truth." [Surah An-Nisa: 150-151]. Here, Allah has ruled with true disbelief against them because their
claim of faith is invalid. If their claim were genuine, they would have believed in all the facts agreed

upon by the Messengers.
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However, they said: "We believe in what was revealed to us and they disbelieve in what came
after it, while it is the truth confirming what is with them." Thus, their claim of faith is a false
claim. About this, the Almighty said: "Say, then why did you kill the prophets of Allah before, if
you are [indeed] believers?" [Surah Al-Baqarah: 91].
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Among the people, there is a group that claimed philosophy and rational knowledge, yet they brought
forth the greatest misguidance and the most absurd impossibilities. They denied the existence of the
Great Lord and rejected His very being, let alone believing in the Messengers, Scriptures, and matters of
the unseen. They rejected the signs of Allah, even though their own souls were certain of them, out of

injustice, arrogance, and pride.
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They denied the knowledge brought by the Messengers and what was revealed in the Divine Scriptures
from Allah. They arrogantly rejected these truths, relying instead on what they knew of natural sciences
and their subsidiary affairs. They denied all truths except those they could perceive through their
limited senses and narrow experiments, which are insignificant compared to the vast knowledge of the

Prophets.
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They worshipped nature, making it their ultimate concern and the extent of their knowledge. They
followed the inclinations of their instincts without adhering to any religious laws or human morals. As a
result, animals were in a better state than them, as they lost all sense of morality and were driven solely
by animalistic desires. They had no ultimate goal to aspire for nor a higher purpose to seek, and they
said: "There is nothing but our worldly life; we die and live, and nothing destroys us except
time." [Surah Al-Jathiyah: 24].
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Even the polytheists, with their shirk (associating partners with Allah) and disbelief, were in a better

state than these people and far less harmful.
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The astonishing reality is that this vile ideology has, in recent times, swept the majority of humanity in
its current. This is due to the weakening of Religious Faith, a lack of insight, and the traps and snares set

by powerful nations, through which many people have perished.
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In contrast, Islam has brought humanity out of the darkness of ignorance, disbelief, oppression,
aggression, and all forms of evil into the light of knowledge, faith, certainty, justice, mercy, and all

forms of goodness.
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“Indeed Allah conferred a great favor on the believers when He sent among them a
Messenger from among themselves, reciting unto them His Verses (the Qur’an), and
purifying them (from sins by their following him), and instructing them (in) the Book (the
Qur’an) and Al-Hikmah [the wisdom and the Sunnah of the Prophet £ (i.e. his legal ways,
statements, acts of worship)], while before that they had been in manifest error.”
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"Verily, Allah enjoins Al-°Adl (i.e. justice and worshipping none but Allah Alone - Islamic
Monotheism) and Al-Thsan [i.e. to be patient in performing your duties to Allah, totally for
Alldh’s sake and in accordance with the Sunnah (legal ways) of the Prophet (l.j sbs &l Jv in a
perfect manner], and giving (help) to kith and kin1 (i.e. all that Allah has ordered you to give
them e.g., wealth, visiting, looking after them, or any other kind of help), and forbids Al-
Fahsha’ (i.e all evil deeds, e.g. illegal sexual acts, disobedience of parents, polytheism, to tell
lies, to give false witness, to kill a life without right), and Al-Munkar (i.e all that is prohibited
by Islamic law: polytheism of every kind, disbelief and every kind of evil deeds), and Al-
Baghy (i.e. all kinds of oppression). He admonishes you, that you may take heed." [Surah An-
Nahl: 90]
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“Verily, this Qur’an guides to that which is most just and upright.” [Surah Al-Israa: 9],
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"This day, I have perfected your Religion for you, completed My Favour upon you, and have
chosen for you Islam as your Religion." [Surah Al-Ma'idah: 3]
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"And the word of your Lord has been fulfilled in truth and justice."
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This means His religious words, through which Allah has established laws and prescribed rulings. Allah
has perfected them in every respect, lacking nothing in any aspect. They are truthful in their reports
about Allah, His Oneness, and His recompense, and truthful regarding His Messengers in matters of the
unseen. They are just in their rulings, as all their commands are characterized by justice, excellence,
goodness, righteousness, and reform. Likewise, all prohibitions are rooted in profound wisdom,

torbidding oppression, aggression, and all forms of harm:
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"And who is better than Allah in judgment for a people who are certain [in faith]?"
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This rhetorical question implies a decisive negation, affirming that no one is better than Allah in
judgment—a truth established by both reason and innate human nature. He did not command anything
that reason would say, "I wish it He had forbidden it," nor does He forbid something that reason would

say, "I wish He had commanded it."

Indeed, this Religion has permitted everything wholesome and beneficial, and it has prohibited

everything impure and harmful:
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“Those who follow the Messenger, the Prophet who can neither read nor write whom they find
written with them in the Taurit. he commands them for Al-Ma‘riif (i.e. Islamic Monotheism and all
that Islam has ordained); and forbids them from Al-Munkar (i.e. disbelief, polytheism of all kinds,
and all that Islam has forbidden); he allows them as lawful At-Tayyibat (i.e. all good and lawful as
regards things, deeds, beliefs, persons, foods), and prohibits them as unlawful Al-Khaba’ith (i.e. all
evil and unlawful as regards things, deeds, beliefs, persons and foods), he releases them from their
heavy burdens (of Alldh’s Covenant with the children of Israel), and from the fetters (bindings) that

were upon them.”
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It 1s the Religion that guides the servants to everything beneficial for their Religious and worldly lives
while warning them against everything harmful to their Faith and livelihood. It instructs them, in cases
where benefits and harms are unclear, to have consultation to determine what holds a greater benefit

and to avoid what brings a greater harm.
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This is the Comprehensive and Great Religion that commands us to believe in every Book Allah has revealed

and in every Messenger He has sent.
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"So unto this (religion of Islam alone and this Qur’an) then invite (people) (O Muhammad ), and
stand firm [on Islimic Monotheism by performing all that is ordained by Allah (good deeds), and by
abstaining from all that is forbidden by Allah (sins and evil deeds)], as you are commanded, and
follow not their desires but say: 'I believe in whatsoever Alldh has sent down of the Book [all the holy
Books, - this Qur’an and the Books of the old from the Taurat (Torah), or the Injeel (Gospel) or the
Pages of Ibrahim (Abraham)] and I am commanded to do justice among you. Alldh is our Lord and
your Lord. For us our deeds and for you your deeds. There is no dispute between us and you. Alldh
will assemble us (all), and to Him is the final return."
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It 1s the Great Religion whose truth and perfection have been testified to by the Almighty Lord and

affirmed by the most noble and exemplary of creation.
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"Allah bears witness that La ildha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), and the
angels, and those having knowledge (also give this witness); (He always) maintains His creation in
Justice. La ilaha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), the All-Mighty, the All-
Wise. (17) Truly, the religion with Allah is Islam."
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It is the Religion that, for those who adhere to it, grants them both outward and inward beauty, along with the

perfection of character and deeds: "And who is better in religion than one who submits himself to Allah
while being a doer of good?" [Surah An-Nisa: Verse 125].
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There is none better than the one who is sincere to Allah, good to His creation, devoted to Allah, and
a follower of Allah’s Legislation, which is the best of all laws and the most just of all paths. Their heart
becomes imbued with sincerity and monotheism, and their character and actions align with guidance

and righteousness:
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"[Our Sibghah (religion) is] the Sibghah (Religion) of Allah (Islam) and which Sibghah
(religion) can be better than Allah’s? And we are His worshippers. [Tafsir Ibn Kathir]" [Surah
Al-Baqarah: 138]
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It 1s the Religion whose followers, adhering to its guidance and teachings, open hearts with
Knowledge and Faith, and spread Justice, Mercy, and Goodwill throughout the lands to all of

humanity.
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[t 1s the Religion by which Allah has reformed Beliefs and Morals, He rectified by it both the worldly
life and the Hereafter, and He united by way of it divided hearts and disunited desires.
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It is the Great Religion, perfected with the utmost precision in all its narratives and rulings. It speaks
only the truth and facts, and all it rules only with truth and justice. No verified knowledge contradicts
any of its truths, nor is there a judgment better than its rulings. Its principles, foundations, and

guidelines accommodate both past and future times.
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Wherever its diverse teachings are applied—among individuals or communities, in any era or place—

they bring about fairness, justice, mercy, goodness, and excellence, because it is a revelation from One
All Wise, Worthy of All Praise,
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"(This is) a Book, the Verses whereof are perfected (in every sphere of knowledge), and then
explained in detail from One (Allah) Who is All-Wise Well-Acquainted (with all things)."
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"Falsehood cannot come to it from before it or behind it: (it is) sent down by the All-Wise,
Worthy of all praise (Alldh >, ;)."
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"Verily, We, it is We Who have sent down the Dhikr (i.e. the Qur'an) and surely, We will
guard it (from corruption)."
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Preserving its words from addition, omission, or alteration, and safeguarding its rulings from deviation

or deficiency. Rather, it is at the highest level of justice, uprightness, and facilitation.
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It is the Great Religion that guides to the truth and to a Straight Path, with honesty as its emblem,
justice as its foundation, truth as its essence, mercy as its spirit and ultimate goal, goodness as its
companion, and rectitude and reform as its beauty and deeds, with knowledge and upright guidance as

its provision.
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It is the Religion that combines the needs of the soul, heart, and body. Allah has commanded believers
with what He commanded His messengers: to worship Him, perform righteous deeds that please Him,
partake in wholesome provisions, and utilize the blessings Allah has bestowed upon His servants in this
life. Those who adhere to this Religion are propelled toward true elevation, progress, and

advancement.
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Whoever learns even a part of this Religion understands the immense blessing Allah has granted

humanity through it. Whoever abandons it will only fall into falsehood, misguidance, failure, and loss.
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This is because the religions that differ from it are either filled with myths and paganism or are rooted

in atheism and materialism, rendering the hearts and actions of their followers like those of cattle—or

even more misguided.
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Because the Religion, when it departs from the hearts, beautiful morals also vanish, replaced by vile
ethics. This causes those who abandon it to descend to the lowest levels, with their greatest concern and

knowledge being limited to the fleeting pleasures of this worldly life.
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All praise and thanks are due to Allah, the Lord of all worlds.
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The Second Issue
The Issue of Knowledge

Many people have erred in defining the concept of true knowledge that must be sought and pursued,

adhering to two extreme views, one of which is more dangerous than the other.
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The first view: It 1s the opinion of those who limit knowledge to certain aspects of religious knowledge
related to reforming beliefs, morals, and acts of worship, without considering what the Qur'an and
Sunnah indicate—that knowledge includes the Sciences of the Legislation, its tools, and the Worldly
Sciences. This is the view of a group that has not properly understood the Legislation. However, they
have recently begun to move away from this narrow perspective as they have come to recognize the
significant benefits of the Worldly Sciences, as many of them have become aware of the indications of

these sciences in the religious texts.
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The second view: It is the opinion of those who limit knowledge to modern sciences, which represent
only a portion of the Worldly Sciences. This view emerged due to their deviation from the Religion,
its Sciences, and its Morals. This is a grave mistake, as they have made means into ends and have denied
the existence of other true and beneficial sciences that cannot be attributed to modern sciences in any

way.
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They were deceived by what resulted from these industries and inventions. These are the ones referred
to in the statement of Allah: "Then when their Messengers came to them with clear proofs, they
were glad (and proud) with that which they had of the knowledge (of worldly things). And

that at which they used to mock, surrounded them (i.e. the punishment)."
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They rejoiced in their knowledge, grew arrogant because of it, and belittled the knowledge brought by
the Messengers. This continued until what they mocked of the truth came upon them, and they were
overtaken by the punishment promised to those who denied the Messengers. They were punished in
this world by a seal placed upon their hearts, their hearing, and their sight, rendering them blind to the
truth. "And certainly, harder is the torment of the Hereafter. And they have no Waq (defender

or protector) against Allah "
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As for the meaning of Beneficial Knowledge, as defined by the Quran and Sunnah: It is every
knowledge that leads to noble objectives and produces beneficial outcomes, whether it pertains to this
world or the Hereafter. Every knowledge that guides to the path of truth, refines beliefs, ethics, and

deeds is considered Beneficial Knowledge.
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The Sciences are divided into two types: Objectives and Means. The Objectives are the Sciences that
rectify the Religion, and the Means are those that assist in achieving and understanding it. This includes
the sciences of Arabic in its various forms and the sciences of the universe, the fruits of which are
knowledge of Allah, His Oneness, His Perfection, and the truthfulness of His Messengers. These

sciences result in aiding us in worshipping Allah, thanking Him, and establishing the Religion.
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Allah has informed us that He subjected this universe to us and commanded us to contemplate on it
and extract its religious and worldly benefits. Commanding something is also a command to fulfill what

1s necessary to achieve it.
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This is an encouragement to learn the sciences of the universe through which the resources Allah
subjugated for us can be utilized. These benefits will not reach us by chance, without eftort, thought,
and experimentation. The Most High said: “And We brought forth iron wherein is mighty power

(in matters of war), as well as many benefits for mankind.”
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These benefits cannot be obtained except through knowledge of crafts and industries to produce them.
The Quran and Sunnah have numerous texts praising knowledge, its people, and their virtue over

others. The Most High said, "Say: 'Are those who know equal to those who know not?"
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Indeed, they are the ones who fear Allah and have knowledge of Him: "It is only those who have
knowledge among His slaves that fear Allah."
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He also commanded the ignorant to ask those who have knowledge. He has ordered many acts of
worship and forbidden certain prohibitions. However, the fulfillment of commands and avoidance of
prohibitions is not possible without knowing and understanding them. All of the Legislated Commands

and Prohibitions point to the obligation of acquiring the necessary knowledge regarding them.
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Similarly, some transactions have been permitted, and others have been forbidden, it is not possible to
distinguish between what is lawful and unlawful without knowledge. Allah has condemned those who

do not know the limits of what He revealed to His Messenger from the Book and Wisdom.
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For example, in several verses, He commands Jihaad, to prepare as much strength as possible and take
precautions against the enemies. This cannot be achieved without learning the arts of war and the crafts

upon which strength and precaution depend.
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He also commanded learning about trade and economic principles. He even commanded that
orphaned children be tested and taught trade and earning a livelihood. Allah said: “And try orphans
[as regards their intelligence] until they reach the age of marriage; if then you find sound

judgment in them, release their property to them.” (Surah An-Nisa: 4:6)
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He did not order to return their property to them until their maturity and understanding of earning

and trade were established.
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This Comprehensive Legislation has commanded learning all beneficial sciences: the science of
Tawheed (monotheism), the Fundamentals of the Religion, Jurisprudence, Rulings, the Arabic
Language, Economic Sciences, Political Sciences, and Sciences that improve communities and
individuals. There is no Beneficial Knowledge, whether for the Religion or the worldly life, except
that this Legislation has commanded it, encouraged it, and motivated towards it. Thus, it combines the

Religious Sciences, Universal Sciences, Sciences of the Religion, and Worldly Sciences.
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It even considers worldly sciences that bring benefit to be part of the sciences of Religion. As for

extremists, they limited themselves to some religious sciences, falling short and making grave mistakes.
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Materialists, on the other hand, restricted themselves to certain universal sciences, denying all others.
They disbelieved (in Allah), and their religions and morals became corrupt. Their sciences amounted to

hollow crafts that neither purify the intellects and souls nor nurture the manners.
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Their harm outweighed their benefit. They benefited from these sciences by advancing industries,
inventions, and their oftshoots. However, they suffered harm in two ways: First, these sciences became
the greatest calamity for them and for all humanity because they led to destruction, devastating wars,
and annihilation. Second, they became proud and arrogant, belittling the knowledge brought by the
Messengers and the matters of the Religion.
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“Verily, those who dispute concerning the Ayat (proofs, evidence, verses, lessons, signs,
revelations, etc.) of Allah, without any authority having come to them, there is nothing else
in their breasts except pride. They will never have it (i.e., Prophethood which Allah has
bestowed upon His chosen slaves). So seek refuge in Allah. Verily, it is He Who is the All-
Hearer, the All-Seer.”
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“And We had assigned them (faculties of) hearing, seeing, and hearts; but their (faculties of)
hearing, seeing, and their hearts availed them nothing since they used to deny the Ayat
(proofs, evidence, verses, lessons, signs, revelations, etc.) of Allah. And they were completely
encircled by that which they used to mock at!”
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“Then, when their Messengers came to them with clear proofs (evidences and signs), they
were glad (and proud) with that (the knowledge they had) of which they had, and that

(torment) at which they used to mock, surrounded them.”
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It becomes clear from what we have mentioned that the beneficial sciences in both the immediate and
eternal sense are the sciences found in the Book of Allah and the Sunnah of His Messenger. They
encompass all beneficial knowledge and correct understanding, whether foundational or subsidiary,
whether religious or worldly. They also include belief in every truth and reality, in every Book revealed

by Allah, and in every Messenger sent by Allah. All praise and thanks are due to Allah.
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The Third Issue
The Issue of Wealth and Poverty
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People's objectives and policies regarding wealth and poverty have varied according to their personal
motives, not based on adherence to the truth and consideration of collective public interest. However,
all of them have gone astray from the beneficial path, as they did not adhere to the Guidance of the

Islamic Religion.
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Their ideas became diverse, and they acted according to them, resulting in widespread harm and great
tribulations. These arose between those who claimed to support the poor, the impoverished, and the
workers, and others who clung disgracefully to wealth and riches. They have lengthy discussions on
these matters, all of which are riddled with error and misguidance. However, Allah has guided the

believers to a Straight Path in all their affairs in general, and in this matter specifically.
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The Legislation, all praise and thanks be to Allah, has provided for the well-being of both the wealthy
and the poor to the extent possible. Whereas Allah ruled in His judgment and decree that people are of
different ranks—some are rich, others poor, some noble, and others inferior—this is due to great
wisdom and secrets beyond description. He connected them to one another with strong ties and made

them serve one another, exchanging fair benefits and mutual needs.
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The Wise Legislator first established that they should be brothers and that none of them should exploit
others for personal gain. Instead, He instructed each of them to fulfill their Legislative Obligations

toward one another, which by way of is the means to ensure harmony and functional life.
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He commanded everyone to mutually focus on general collective interests that benefit both parties,
such as physical acts of worship, charitable projects, striving against the enemies, and resisting their
aggression through all means, each according to their capacity and ability—this one with their body and
wealth, this one with their body, this one with their wealth, this one with their influence and direction,
this one with their learning and teaching. This is because the goal is one, the interests are shared, the

purpose is noble, and the means to achieve it are honorable.
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He also made it obligatory for the wealthy to give Zakat, as detailed in Islamic Law. The expenditure
of Zakat is directed towards fulfilling the needs of the needy and achieving religious benefits that

establish worldly and religious affairs.
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He encouraged charity at all times and on all occasions and obligated the relief of those in dire need,
teeding the hungry, clothing the destitute, and alleviating the necessities of the distressed. Additionally,
He made it mandatory for individuals to spend on their family and children and meet their associated

responsibilities, as well as fulfill all obligations in transactions between people.
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He further commanded them not to rely on their own power and strength in seeking worldly
sustenance nor to look at what they have with a sense of permanence and security. Instead, they should
always turn their attention to Allah, His bounty, and His facilitation, seeking His help and thanking

Him for His blessings and what He has distinguished them with in terms of wealth and affluence.
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He also required them to stay within the Limits, avoiding excessive luxury and extravagance that could
harm their morals, wealth, and overall condition. Rather, they should be as Allah says: "And those
who, when they spend, are neither extravagant nor miserly, but hold a moderate (way)

between those (extremes)."
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He also commanded that their pursuit of wealth and worldly life should be noble and pure, free from
illicit gains such as usury, gambling, deceit, or fraud. Instead, they should adhere to the just constraints
of the Legislation in their dealings, just as they adhere to it in their acts of worship. He instructed them

to look upon the poor with mercy and kindness, not with harshness, arrogance, or conceit.
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Through these wise directives, wealth under Islamic teachings becomes noble and highly regarded.
Wealth attained in this manner is considered a praiseworthy attribute, a mark of completeness,
elevation, and dignity because the Legislation purifies and refines it. It encourages one to avoid vices

and motivates him to acquire virtues.
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As for what Islam has done for the poor, it commanded them and all who are unable to achieve their
personal desires to be patient and content with Allah's decree and management, acknowledging that
Allah is Wise and that His decrees bring diverse benefits. Allah says: "And it may be that you dislike
a thing which is good for you and that you like a thing which is bad for you. Allah knows but

you do not know."
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Such an outlook removes the sorrow that settles in hearts, causing weakness and laziness. Then, it
directs them not to look to creation for the relief of their poverty and needs or to ask them except when
necessity compels them. Instead, they should seek relief from their poverty from Allah alone, through
the means He has provided for alleviating poverty and bringing wealth. These include various deeds
and efforts, where each person engages in activities suitable to their situation, freeing themselves from

dependence on others and practicing strength and activity while combating laziness and apathy.
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Moreover, they are commanded not to harbor envy towards the rich for what Allah has bestowed
upon them of His bounty. Allah says: "And wish not for the things in which Allah has made some
of you to excel others. For men there is a reward for what they have earned, and (likewise)
for women, there is a reward for what they have earned, and ask Allah of His bounty. Surely,
Allah is Ever All-Knower of everything."
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They were also commanded to be honest in their work, dealings, and crafts, and not to hasten to earn
wealth by indulging in disgraceful earnings that harm both Religion and worldly life. They were
instructed in two principles to help them endure the hardship of poverty: moderation in managing
livelihood and contentment with Allah’s provision. A small provision with wise moderation becomes

abundant, and contentment is an inexhaustible treasure and wealth without money.
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Many a poor person has been guided to moderation and contentment, living without envying the
wealthy or complaining about their limited provision. When the poor adhere to the guidance of the
Religion—patience, reliance on Allah, freedom from dependence on others, hard work in noble and
beneficial pursuits, and satisfaction with Allah’s bounty—the burden and hardship of poverty become

easier for them.
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Meanwhile, they continue striving to attain wealth, hoping for their Lord's provision, looking forward
to His promise, and fearing Him. For He says: “And whosoever fears Allah and keeps his duty to
Him, He will make a way for him to get out (from every difficulty). (2) And He will provide
him from (sources) he never could imagine. And whosoever puts his trust in Allah, then He

will suffice him.”
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These divine teachings and guidance from Allah and His Messenger for both the wealthy and the poor
bring them goodness, prevent them from harm and corruption, and yield the most beautiful outcomes
in both this life and the Hereafter. This is the only solution from the Glorious Lord for the problem of
wealth and poverty. Anything else is nothing but hardship, misery, harm, and destruction. Allah is the

One who grants success.
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A similar case i1s the matter of health and sickness. The Islamic Legislation provides the most
comprehensive guidance on these issues: commanding all that preserves and enhances health and
prevents or alleviates diseases to the extent possible. This subject has been detailed with beneficial
principles that revolve around preserving and enhancing health, avoiding all harmful and injurious

matters, and taking precautions against diseases before they occur and treating them after they appear.
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At the same time, Islam commands reliance upon Allah, depending on Him, and acknowledging that
He is the One who grants blessings and wards oft calamities with His kindness, power, and mercy. This
is through the many means Allah has taught His servants and commanded them to use. Moreover, Islam
enjoins combating illnesses through other means beyond physical medicine, such as patience for the
sake of Allah when facing hardships, with faith in Him, and seeking His reward. This reduces the
hardship of illness due to the believer's faith, certainty, and the rewards they receive, both immediate

and eternal.
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[t also commands strong reliance on Allah during calamities and adversities so that one does not
succumb to the weakness of heart and will, or to destructive delusions and imaginations. Many simple
illnesses are made severe by a weak heart succumbing to fears and delusions, while many severe illnesses
are made lighter when the heart relies upon Allah, strengthens its faith and trust, and banishes fear. This

1s something observable and tangible.

oy ol ooy dgnit bl e slaaeVUy il QL et of tasly @y B sVl Syl s

The Islamic Religion commands two things simultaneously: taking beneficial means and relying on

Allah for their success, achieving benefits, and warding off harm to the extent of one's ability.
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Similarly, regarding blessings, ease, adversity, and calamities, the Legislation of Islam provides the most
complete guidance. Allah and His Messenger commanded that blessings should be received with
humility, acknowledgment of Allah’s favor, continuous gratitude, and using them for their intended

purpose: to aid in the worship of Allah. A person should not be arrogant or boastful but should remain
humble and thankful.
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A person 1s commanded to seize opportunities in blessings to gain immediate and future benefits—
making use of health, strength, wealth, influence, and children. They should not waste these blessings,
allowing them to be temporary and fleeting, but instead, they should extract enduring blessings and
continuous good from them. And in the narration: “Seize five before five: your youth before your
old age, your health before your illness, your wealth before your poverty, your free time

before your occupation, and your life before your death.”
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When a person understands the purpose of blessings and that they are means for the good of the
Hereafter, they achieve both immediate enjoyment and future benefits. They fulfill the obligations and
recommended acts associated with them, making them true blessings in both Religion and worldly life.
In contrast, those who deviate from the teachings of the Legislation consume blessings like grazing
animals, driven by animalistic desires. For such individuals, blessings are quick to vanish and bring only

regret and sorrow.
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The first group (the guided ones) shares the immediate enjoyment of blessings and even surpasses others
in comfort, peace of mind, and contentment. Meanwhile, the misguided group experiences panic and

greed.
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As for calamities, since they are inevitable for everyone, the Wise Legislator has prepared guidance for
them. He instructed His servants to face them with patience, submission, and seeking reward from
Allah, without responding with impatience, weakness, or despair. Instead, they should meet them with
strength, reliance on Allah, and true faith. By doing so, their burden is lessened, their hardship is eased,

and they gain manifold rewards and increased faith, far outweighing the calamity itself.
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Allah says: "And certainly, We shall test you with something of fear, hunger, loss of wealth,
lives, and fruits, but give glad tidings to As-Sabirin (the patient ones), (155) Who, when
afflicted with calamity, say: Truly! To Allah we belong, and truly, to Him we shall return.

(156) They are those on whom are the Salawaat (blessings) from their Lord, and (they are
those who) receive His Mercy, and it is they who are guided.”
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And He says: "Only those who are patient shall receive their reward in full, without

. bR
reckoning.
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And He says: 'If you suffer pain, then surely, they (too) suffer pain as you suffer, but you have
hope from Allah that for which they hope not.”
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Look at these wise teachings in the guidance of the Legislation for receiving blessings, ease, calamities,
and harm. How hearts are made tranquil, life is pleasant, goodness is attained and anticipated, and
continuous profit is achieved. “It is amazing how the matter of the believer is always good. If
something good happens to him, he is thankful, and that is good for him. If something
harmful happens to him, he is patient, and that is good for him. This is not the case for

anyone except the believer.”
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How far is this noble and lofty state from the condition of those who deviate from the Religion!?
When blessings reach them, they indulge in them like grazing animals, oppress Allah’s servants,
transgress, and tyrannize. When hardships befall them, they become restless and weak, and this might
even lead to suicide due to their lack of patience and overwhelming fear and panic. We ask Allah for

well-being.
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The Fourth and Fifth Issues

Internal and External Politics and their Auxiliaries.
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The Islamic Legislation has provided the most perfect guidance for matters of governance, outlining the best and
most just system for dealing with Muslims and non-Muslims alike. It balances mercy and strength, kindness and
compassion for creation, wherever circumstances permit. However, if this is not possible, it prescribes the use of

force with wisdom and justice, not with oppression or violence.
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The Most High said: "Verily, Allah enjoins justice and Al-Ihsan [i.e., performing duties in a perfect
manner], and giving (help) to kith and kin, and forbids Al-Fahshaa' (i.e., all evil deeds), and Al-
Munkar (i.e., all that is prohibited), and Al-Baghy (.e., all kinds of oppression). He admonishes you,
that you may take heed. (91) And fulfill the Covenant of Allah when you have given your covenant,
and do not break the oaths after you have confirmed them, and indeed you have made Allah your

surety."
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Allah commanded justice towards everyone and kindness and mercy to all, especially one’s relatives and those
who have a right over a person. He forbade immoralities and oppression against people in their lives, wealth,

honor, and rights. He also commanded the fulfillment of covenants and warned against breaking them.
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These commands and prohibitions include matters that are clear and explicit, where Muslims are obligated to
follow them without choice or opposition. These are the matters explicitly mentioned by the Legislator, and
their details were not left to anyone’s discretion. This type falls under Allah’s statement: "It is not for a believer,
man or woman, when Allah and His Messenger have decreed a matter that they should have any
option in their decision. And whoever disobeys Allah and His Messenger, he has indeed strayed into a

plain error."
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And His statement: "But no, by your Lord, they can have no Faith, until they make you (O
Muhammad £) judge in all disputes between them, and find in themselves no resistance

against your decisions, and accept (them) with full submission."
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And His statement: "If you differ in anything amongst yourselves, refer it to Allah and His

Messenger." And His statement: "And in whatsoever you differ, the decision thereof is with
Allah (He is the ruling Judge)."
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This significant type of ruling, upon review, all praise and thanks is due to Allah, is found to align

perfectly with justice, wisdom, benefits, and prevention of harm.
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The second category involves matters that are ambiguous in their origin or application to real-world situations—

these include incorporating real situations into them, whether affirming or negating, seeking or avoiding.
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In such cases, they are ordered to seek consultation for examining and discussing their conditions, consequences,
benefits, and harms to determine the best course of action. Regarding such matters, Allah said: "And consult

them in affairs."” And He said regarding all believers: "And who (conduct) their affairs by mutual
consultation."
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This category has been given flexibility by the Lawgiver after establishing Principles and Foundations

that are suitable for all times and places, regardless of changing circumstances and evolving matters.
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When the Legislative Principles are applied to both the general and specific aspects of matters, they

bring about rectification, ensuring the uprightness of worldly and religious affairs. Through them, the

affairs of people are improved, and harms and evils are warded off from them.
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However, achieving this requires convening councils of wise, sincere individuals—those with sound

intellects, broad perspectives, and insightful opinions.
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These councils should thoroughly analyze each internal issue one by one in a manner that
comprehensively addresses all aspects of the matter. This includes understanding the issue as it should be
understood, identifying what it depends on, and what is necessary to achieve it if it is intended to be
realized. It also involves evaluating the broader and narrower benefits and interests that result from it,

determining the best and easiest way to achieve them, and analyzing harmful issues that need to be

addressed.
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This involves tracing their causes and sources, cutting them off as much as possible, and striving to eliminate
them entirely if feasible. If complete elimination is not possible, eftorts should be directed toward reducing and

mitigating their effects.
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The Most High said: "So keep your duty to Allah and fear Him as much as you can." And the

Prophet €¢ said: "If T order you to do something, do as much of’it as you can."
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Among the greatest principles of the Legislation is urging Muslims to uphold their Religion, fulfill the
rights of Allah and His worship, and fulfill the rights of the people. It encourages unity and harmony,

striving for love and affection and eliminating grudges and enmity.
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The Most High said: “Indeed, the believers are nothing other than brothers.”, “And

remember Allah’s Favor on you, for you were enemies one to another, but He joined your

hearts together, so that, by His Grace, you became brethren (in Islamic Faith).”, “So fear

Allah and adjust all matters of difference among you, and obey Allah and His Messenger
(Muhammad &) if you are believers.”
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“And be not as those who divided and differed among themselves after the clear proofs had

come to them.”
{oor T iy | a5}

“And hold fast, all of you together, to the Rope of Allah (i.e., this Quran),”
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These and other texts emphasize this Great Principle, which ensures stability and allows the Muslims to

ascend to the highest levels of perfection.
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The Most High said: “And obey Allah and His Messenger, and do not dispute (with one
another) lest you lose courage and your strength departs, and be patient. Surely, Allah is with
those who are As—Sabirin (the patient ones). (46) And be not like those who come out of their
homes boastfully and to be seen of men, and hinder (men) from the Path of Allah; and Allah
is Muhitun (encircling and thoroughly comprehending) all that they do.”
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He commanded obedience to Him and His Messenger, which encompasses all aspects of the Religion.
He forbade disputes that lead to dividing the hearts, enmity, and the destruction of unity. He also
commanded frequent remembrance of Him, which aids in all matters, and patience, which is essential
for every endeavor. He emphasized sincerity and truthfulness while forbidding their opposites, such as

showing off, arrogance, and evil intentions, and wanting to misguide the people.
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The Most High said: “And make ready against them all you can of power, including steeds of
war (tanks, planes, missiles, artillery) to threaten the enemy of Allah and your enemy.”
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Thus, He commanded us to prepare all forms of power: political, intellectual, industrial, weapons, and
everything else needed to strengthen ourselves against enemies and instill fear in them. It encompasses
modern warfare systems, military tactics, various types of weaponry, fortifications, and protection

against enemy harm. The Most High said: “O you who believe! Take your precautions.”
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These commands apply appropriately to each time and place. Observe how these Legislative Teachings
are the sole reason for and the optimal way to follow the strongest internal and external policies, as well
as how perfection and righteousness are achieved by adhering to and being guided by their principles
and details. The deficiencies that exist and those expected in the future are solely due to neglecting

these teachings and failing to give them due attention.
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Among the Principles of Islamic Governance (Legislative Politics) is that Allah has guided His servants
to achieve their general interests by designating groups or individuals for each type of issue. These
groups are tasked with thoroughly understanding its reality, identifying what it depends on, and what is
required for its completion and perfection. They are to exert their utmost efforts to advance and
improve to the best of their ability. Allah says: “Let there arise out of you a group of people
calling to all that is good (Islam), enjoining Al-Ma‘ruf (i.e., Islamic Monotheism and all that
Islam orders one to do) and forbidding Al-Munkar (polytheism and disbelief and all that
Islam has forbidden).” (Surah Aal Imran: 3:104)
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And the Most High said, “And it is not (proper) for the believers to go out to fight (Jihad) all
together. Of every troop of them, a party only should go forth, that they (who are left
behind) may get instructions in (Islamic) religion, and that they may warn their people when

they return to them, so that they may beware (of evil).”
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There is no doubt that managing public interests in this manner, as guided by Allah, is the only means
to achieve religious and worldly perfection, as is evident, observable, and recognized by everyone.
From that is the statement of the Most High: “Invite (mankind, O Muhammad £) to the Way of
your Lord (i.e., Islam) with wisdom (i.e., with the Divine Revelation and the Quran) and fair

preaching, and argue with them in a way that is better.”
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This includes calling Muslims who have neglected some aspects of the Religion to perfect their faith, as
well as calling non-Muslims to embrace Islam, which brings the ultimate benefit to humanity. This call
should be conducted with wisdom, which involves using the most effective and successful methods to
achieve or enhance good, and remove or reduce harm, according to time, place, people, circumstances,

and developments.

rle anldl Ol el o el o o b S5 ae Gliaedly iliadl b gy Ol dlas sally i) s gal, SIS
STy Yarle jo il e Lzl 0z Loy STy

Likewise, with good preaching, which involves clarifying and explaining the benefits and harms, along
with mentioning the positive outcomes and fruitful results that follow from the benefits, both
immediately and in the long term. It also includes highlighting the evils and negative consequences

associated with harms, both in the short and long term.
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Allah described it as "good preaching" because it is inherently good and its approach is also good. This is

achieved through gentleness, kindness, patience, and forbearance, as well as employing various eftective

methods of conveying the message.
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If debate 1s needed to persuade the audience, it should be conducted in the best manner. This involves
calling the opponent to the truth, highlighting its virtues, and addressing objections with sound
reasoning, all with polite speech and good manners—not with harshness, rudeness, or insults, as such

methods cause great harm.
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The Most High said: “And by the Mercy of Allah, you dealt with them gently. And had you
been severe and harsh-hearted, they would have fled away from you; so overlook (their
faults), and ask (Allah’s) Forgiveness for them.” (Surah Aal Imran: 3:159)
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Let us conclude with this example, as it fulfills the intended purpose.

Allah knows best, may Allah send Salaam and Salaam upon Muhammad.

Written on the 5th of Rabi' al-Aakhir, 1375.
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